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heredity for some slight existence through the 
coming generations. But he rejects all these 
comforts. He refuses to believe what he can- 
not see. The passing moments, the seasons 
gliding by, the day life of summer insects, 
the longer existence of the larger animals, all 
remind him that his end comes soon (le Livre 
de la PitU et de la Mori). For they all are a 
part of him through his contact with them. 

To save what he can of himself from de- 
struction (Pellissier's argument), Loti turns in 
desperation to literature. And what he con- 
signs of himself to the more enduring sub- 
stance of books he considers, at least for a 
time, as rescued from annihilation. Here is 
the key to Loti's writings. They are autobio- 
graphies, in fact if not in name, descriptions 
of the different phases of the author's career, 
the places he has visited, the people he has 
met, the joys and sorrows he has occasioned 
or shared. Even his dreams are not disre- 
garded in this category of emotions. Through 
all the changes of such a varied existence, 
tinging all these pictures of phenomena and 
art, runs the stream of his great, absorbing 
pity, pity for the brute beasts which die under 
his eyes, pity for Sylvestre and Gaud and 
Aziyade\ pity for springtime and autumn, pity 
above all for himself. He pities humanity, he 
suffers at the thought of humanity's earthly 
goal, but he pities and suffers obstinately, re- 
fusing succor. He adheres to facts. He im- 
parts to facts symbols for this life. He denies 
to them symbols for a life beyond. By this 
constancy to his belief in the annihilation of 
the soul, in the similarity of man and beast, 
Loti remains today almost the only prominent 
defender of positivism and naturalism in 
literature. Even Dumas, who in the succes- 
sive plays of his theatre did not swerve from 
the formula he had adopted at the outset, has 
doubts of his future state, and admits, indeed 
hopes, that some day he may be restored to 
that father, from whom it has been his lasting 
regret that he was separated (" Epitre " at the 
head of les Trois Mousqwetaires). 

It would be rather difficult to draw a gen- 
eral moral from this new collection of Pellis- 
sier's, or even to conjecture from a study of 
these four leading writers what tendencies are 
to characterize the literature of the immediate 



future. They all belong to the past. Their 
inspiration came from that wave of scientific 
investigation and deduction which submerged 
Europe during the reign of the Third Napol- 
eon. That wave — so much their writings and 
indecisions teach — has now spent its force. It 
will apparently bear no other author to honor 
and renown, and as yet it has had no follower. 
The fluctuations of the later writers, Rosny, 
Hermant, Lemaitre, France (to cite only from 
Pellissier), their seekings for something new, 
or their eclecticism and opportunism, amply 
prove that no new ideas have come to arouse 
the sleeping forces of literature. When the 
ideas do come there will be no seeking, no 
hesitations, no quackery. Fads will have had 
their day. And poets will sing, dramatists 
plan, novelists portray as the consensus of 
human opinion compels them. 

F. M. Warren. 
Adelbert College. 



OLD FRENCH TEXTS. 

V Espurgatoire Seint Patriz of Marie de 
France. An Old-French Poem of the 
twelfth century, published with an Intro- 
duction and a Study of the language of the 
author. Dissertation presented to the Board 
of University Studies of the Johns Hopkins 
University, Baltimore, for the degree of 
Doctor of Philosophy, by Thomas Atkin- 
son Jenkins. Philadelphia: Press of Alfred 
J. Ferris, 1894. 8vo, pp. vi, 151. 
With comparative rapidity the little band of 
widely scattered students of Romance philol- 
ogy in America are coming to cherish a feeling 
of esprit de corps, are beginning to recognize 
that there exists in this country something of 
a fellowship of kindred minds into which may 
be welcomed with cordiality younger aspirants 
for the honors and (can we say ?) emoluments 
of a department of University activity pecul- 
iarly remote from the practical applications 
of daily life. Into such a fellowship, by the 
present well-chosen, well-conceived, and well- 
executed piece of work, Dr. Jenkins (who will 
not resent being classed among the younger 
scholars, since his " Vita " informs us that he 
was born in 1868) has shown good and suffi- 
cient reason to be welcomed. Nor is the free- 
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masonry of such a recognition to be limited 
by local bounds, inasmuch as his dissertation 
has already received the credit of thorough- 
going and appreciative criticism abroad, at 
the hands of Dr. Warnke of Coburg, than 
whom no one perhaps more competent to 
treat the subject could have spoken (Littera- 
turblatt, March 1895, cols. 82-88). Indeed, 
Dr. Warnke's interest in the Esptirgatoire 
Seint Patriz rests on no less solid a foundation 
than his intention to bring out an edition of it, 
for which he has already constituted the text. 
His review accordingly presents a detailed 
and judicious criticism of Dr. Jenkins's text. 
As it is difficult, however, to say the last 
word on details so numerous, I find that I 
have a small quota of criticisms or emenda- 
tions to add to the careful list furnished by 
Dr. Warnke. 

Absolute consistency in the application of 
any given principles of text constitution being 
not easily possible, it is not to be wondered at 
that Dr. Jenkins should have occasionally 
lapsed in this regard. Having set for himself, 
e.g., the purpose of restoring the older forms 
of declension wherever this can be done with- 
out violence to rime or rhythm, the editor 
has changed nom. pi. plusurs to plusur in II. 
83, 93, but not in 11. 62, 65, 69, 145, 169, etc. — 
On p. 36, 1. 8, and again pp. 45, 46, we are 
told that -out, -auent answer to -abat, -abant, 
and that -oent occurs only once (1018), yet 
11. 1213, 1214 we find escrioient, dolusoient 
changed to escrioent dolusoent, and 1. 1271 
■montoient to muntoent. At 1. 115 pouent be- 
comes poeent, at zwo poent becomes pueent ; 
1. 1139 estot appears as estoet, 1. 1243 estuet. 

By way of emendation, I should be tempted 
to read, 11. 309, 310, Puis li dist quHluec ert 
V entree Del Pargatoire e \Jd\ trouee ; 11. 865, 
866, I should punctuate, A la porte sein vus 
merruns, U entrastes hors vus mettruns, and 
so 11. 1371, 1372; 1. 2006, dele comma; 1. 2223, 
read si li bailla (—si la li bailla); 1. 2287 read 
i ai tor jo ai (MS. has iai). This emendation 
is so obvious that Warnke's i a is doubtless 
only a misprint. (Of Warnke's other emenda- 
tions it may be said that they commend them- 
selves, perhaps without exception.) — On p. 47, 
last line, the editor implies the correction of 
obscurs to obscur in 1. 676 (pointed out by 



Warnke), and uses the form obscur to illus- 
trate a point, but without noting the change 
in his errata.— On p. 48, § 9 the term 'gerun- 
dive' is used for 'gerund.' (In the French 
translation of vol. ii of Meyer-Ltibke's Gram- 
matik the word girondif is used indifferently 
for ' gerund ' and ' gerundive.') 

The printing of O. Fr. texts is not yet sub- 
ject to fixed canons, yet Rontanz (1. 3) with a 
capital, gries, apres, elites, espes, etc., with- 
out an accent, and the fern, past participles 
(guardSes, escunsSes, etc.) with accent, con- 
travene prevailing usage. — On p. 50 it is stated 
that "en (in) loses its syllabic value after e 
(et)." This, however, hardly makes it desir- 
able to print en for e en, as in I. 461 (and else- 
where as indicated) En jetines, en oraisuns ; 
or if this device be resorted to, then the com- 
ma should at least be omitted. 

Of traces of inexperience the work of Dr. 
Jenkins shows exceedingly few ; yet to set up 
and defend the existence of a word (reance) un- 
known elsewhere in the literature and inadmis- 
sible here, while the MS. reading is perfectly 
simple and acceptable (Que jette fuissent hors 
d'erance 1. 202), may well be laid to this charge. 
This is the noble boldness that yields later to 
a sage discretion. It here stands out in some- 
what startling contrast to the uniformly care- 
ful, scholarly and promising qualities of this 
youthful, yet well equipped doctor of philoso- 
phy. 

H. A. Todd. 
Columbia College. 



LES DECADENTS. 

A prop os du livre de M. A. Leune, Difficult 
Modern French, 8vo, pp. 164. Boston; Ginn 
and Co., 1894. 

Le livre de M. Leune ne saurait porter un 
meilleur titre que celui qui lui a 6t6 donne' par 
son auteur, et les professeurs en quete de 
Francais difficile lui sauront un gre' infini des 
peines qu'il a prises. On pourrait peut-etre 
lui chercher querelle au sujet de la derniere 
phrase de sa tres interessante preface que 
quelques esprits grincheux on obtus pour- 
raient s'obstiner a trouver obscure 011 trop 
quintessenci^e; mais, ceux-la se peuvent negli- 
ger, et ceux-ci y trouveront l'occasion d'exer- 
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